VALVULAS DE RETENCION / CHECK VALVES

VALVULA DE RETENCION PICO DE PATO BRIDADA / ABRAZADERA
DUCKBILL TYPE CHECK VALVE FLANGED / CLAMP

VALVESEAL

s & sealing solutions

TF-DBCV-F

UTILIZACION / APPLICATION :

Es ampliamente utilizado en suministro de agua, drenaje, ingenieria quimica, construccion,
petréleo, refrigeracion, saneamiento, calentamiento de agua, protecciéon contra incendios,
energia eléctrica, etc.

It is widely used in water supply, drainage, chemical engeeniering, construction,
petroleum, refrigeration, sanitation, water heating, fire protection, electric power etc.

CARACTERISTICAS GENERALES / GENERAL CHARACTERISTICS :

Este producto estd compuesto de brida metalica y caucho

This product is composed of metallic flange and rubber

Puede reducir la vibracién y el ruido generados durante la operacion de la tuberia y también
compensar el cambio de tamafio de la tuberia debido a la expansién y contraccion térmica
it can reduce the vibration and noise generated during pipeline operation

and also compesate for the size change of the pipeline due to thermal expansion and contraction
NORMATIVAS / STANDARDS :

Montaje con brida / Mounting with flange : PN10/16 EN 1092-2.

Montaje con abrazaderas / Mounting with clamps

CONDICIONES DE SERVICIO / WORKING CONDITIONS:

Temperatura méaxima de trabajo / Maximum Working Temperature : - 15 °C / + 80 °C.
Presién de apertura / Working Pressure : 0,1 Bar.

MATERIALES / CONSTRUCTION :

The specifications of the presented products are open to modifications without previous advice.

No Pieza Material
’ Part Material
1 Cuerpo NR, EPDM, NBR, NEOPRENO
Body NR, EPDM,NBR, NEOPRENE
2 Refuerzo NYLON
Key Frame
Brid
3 rida Q235-5304-5316L
Flange

g
s
% DIMENSIONES / DIMENSIONS :
% z'; L{H|D|K|b |[@n]|Dw| L H
g
= mm. BRIDA / FLANGED ABRAZADERA / CLAMP
g
3 32 | 65 [ 105|140 | 100 | 14 | 18-4
E 40 | 80 [115[ 150110 | 14 | 184
8 50 | 95 |125|165|125| 14 | 18-4 | 57 | 95 | 125
= 65 | 102145185 |145| 14 | 18-4 | 76 | 102 | 145
N 80 | 130|175 |200|160| 16 | 18-8 | 8 | 130 | 175
$ 100 [ 155 [ 195|220 |180| 16 | 188 [ 108 | 155 | 195
[ 125 [ 210|290 250 [210| 18 | 188 [ 133 | 210 | 290
g 150 [ 255 (320|285 [240| 18 | 22-8 [ 159 | 255 | 320
T 200 | 325|410 340|295 | 0 |22-12| 219 | 325 | 410
¢ 250 | 410 | 510|405 [355 | 22 | 26-12 | 273 | 410 | 510
S - 300 | 500 | 600 | 460 | 410 | 24 | 26-12 | 325 | 500 | 600
g ' P 350 | 580 | 700 | 520 | 470 | 26 | 26-16 [ 377 | 580 | 700
g | I ] 400 | 640 [ 720|580 | 525| 8 |30-16| 426 | 640 | 720
8 /TN 450 | 675|750 | 640 | 585 | 28 [30-20 | 480 | 675 | 750
3 7N 500 | 790 | 780 | 715 | 650 | 30 | 33-20 530 | 790 | 760
/o 600 | 940 | 860 | 840|770 | 30 |36-20 | 630 | 940 | 860
“ | 700 |1030| 920 | 910 [ 840 | 30 |36-24 | 720 | 1030 | 920
800 |1200|1100|1025| 950 | 32 | 39-24 | 820 | 1200 | 1100
! \ 900 |1250|1200|1125[1050| 35 | 39-28 | 920 | 1250 | 1200
! 1000 [1530[1200{1255[1170| 36 | 42-28 | 1020 | 1530 | 1200
s ] 1200 [1860(1300(1485(1390| 42 |48-32| 1220 | 1860 | 1300
. | 1400 [2200|1260(1685[1590| 46 | 48-36
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